جلسه ششم-1
301- ریسمان الهی
وَ كَيْفَ تَكْفُرُونَ وَ أَنْتُمْ تُتْلى عَلَيْكُمْ آياتُ اللهِ وَ فيكُمْ رَسُولُهُ وَ مَنْ يَعْتَصِمْ بِاللهِ فَقَدْ هُدِيَ إِلى صِراطٍ مُسْتَقيمٍ 
(آل عمران - 101)و چگونه كفر مىورزيد، با اين كه (در دامان وحى قرار گرفته ايد، و) آيات خدا بر شما خوانده مى شود، و پيامبر او در ميان شماست؟! (بنابراين، به خداتمسّك جوييد.) و هر كس به خداتمسّك جويد، به راهى راست،هدايت شده است.
صراط- بزرگ راه و راه آشکار 45 بار/صراط در قرآن جمع نیامده است.
مستقیم- راست37 بار
راستی موجب رضای خداست
کس ندیدم که گم شد از ره راست(سعدی)
راستی کن که راستان رستند
درجهان راستان قوی دستند
راستگاران بلند نام شوند
کج روان نیم پخته خام شوند
302-ایستگاه اخر
يَقُولُ الْإِنْسانُ يَوْمَئِذٍ أَيْنَ الْمَفَرُّ 
(قيامه - 10)آن روز انسان مى گويد: «راه فرار كجاست؟!»
یقول-می گوید 65 بار
این- کجا 16 بار
فردا که پیشگاه حقیقت شود پدید
شرمنده رهروی که عمل بر مجاز کرد
303- هرچه خدا بخواهد
وَ ما تَشاؤُنَ إِلّا أَنْ يَشاءَ اللهُ رَبُّ الْعالَمِينَ 
(تكوير - 29)و شما اراده نمى كنيد مگر اين كه خداوندى كه پروردگار جهانيان است، اراده كند!
ان یشاء- اینکه بخواهد 8 بار
العالمین- جهانیان 73 بار
اگر تیغ عالم بجنبد ز جای
نبرد رگی تا نخواهد خدای
هر چه دلم خواست نه آن می شود
هرچه خدا خواست نه آن می شود
304- پنداری غلط
وَ لاَ تَحْسَبَنَّ اللهَ غَافِلاً عَمَّا يَعْمَلُ الظَّالِمُونَ إِنَّمَا يُؤَخِّرُهُمْ لِيَوْمٍ تَشْخَصُ فِيهِ الْأَبْصَارُ 
(ابراهيم - 42)(اى پيامبر!) هرگز گمان مبر كه خدا، از آنچه ستمكاران انجام مى دهند، غافل است! (نه، بلكه كيفر) آنها را براى روزى كه چشمها در آن (بخاطر ترس و وحشت) از حركت باز مى ايستد تأخير مى اندازد;
عما- از آنچه 48 بار
ظالمون-ستمکاران 6 بار
امان زلحظه غفلت که شاهدم هستی
305- ایمان فرشتگان
رَبَّنا وَ أَدْخِلْهُمْ جَنّاتِ عَدْنٍ الَّتِي وَعَدْتَهُمْ وَ مَنْ صَلَحَ مِنْ آبائِهِمْ وَ أَزْواجِهِمْ وَ ذُرِّيّاتِهِمْ إِنَّكَ أَنْتَ الْعَزِيزُ الْحَكِيمُ 
(غافر - 8)پروردگارا! آنها را در باغهاى جاويدان بهشتى كه به آنها وعده فرموده اى وارد كن و، (همچنين) از پدران و همسرانو فرزندانشان هر كدام كه صالح بودند، به يقين تو توانا و حكيمى.
جنات جمع جنه – باغ ها51 بار
عدن- جاویدان 11 بار(معدن از عدن جای همیشگی یک چیز)
306- راه جلب روزی
فَالَّذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصّالِحاتِ لَهُمْ مَغْفِرَةٌ وَ رِزْقٌ كَرِيمٌ 
(حج - 50)آنها كه ايمان آوردند و كارهاى شايسته انجام دادند، آمرزش و روزىِ پرارزشى -نیکو-براى آنهاست.
رزق- روزی 55 بار
کریم- نیکو ،بزرگوار،پر ارزش 25 بار 
307-زیانکار کیست
إِنَّ الَّذينَ اشْتَرَوُا الْكُفْرَ بِالْإِيمانِ لَنْ يَضُرُّوا اللهَ شَيْئاً وَ لَهُمْ عَذابٌ أَليمٌ 
(آل عمران - 177)(آرى،) كسانى كه ايمان را دادند و كفر را خريدارى كردند، هرگز به خدا زيانى نمى رسانند; و براى آنها، مجازات دردناكى است!
اشتروا- خریدند17 بار
الیم- دردناک 72 بار
گر جمله کائنات کافر گردند
بر دامن کبریائیش ننشیند گرد
308- ستایش یار
وَ اصْبِرْ لِحُكْمِ رَبِّكَ فَإِنَّكَ بِأَعْيُنِنا وَ سَبِّحْ بِحَمْدِ رَبِّكَ حِينَ تَقُومُ 
(طور - 48)در راه ابلاغ حكم پروردگارت صبر و استقامت كن، چرا كه تو تحت مراقبت و حفظ ما هستى. و هنگامى كه برمى خيزى پروردگارت را تسبيح و حمد -ستایش-گوى.
حمد- ستایش 43 بار
حین- هنگامی که 35 بار
دوش مرغی به صبح می‌نالید
عقل و صبرم ببرد و طاقت و هوش
یکی از دوستان مخلص را
مگر آواز من رسید به گوش
گفت باور نداشتم که ترا
بانگ مرغی چنین کند مدهوش
گفتم این شرط آدمیت نیست
مرغ تسبیح گوی و ما خاموش
309- راه نجات از هلاکت
وَ أَنْفِقُوا في سَبيلِ اللهِ وَ لا تُلْقُوا بِأَيْديكُمْ إِلَى التَّهْلُكَةِ وَ أَحْسِنُوا إِنَّ اللهَ يُحِبُّ الْمُحْسِنينَ 
(| البقرة - 195)و در راه خدا انفاق كنيد; و (با ترك انفاق،) خود را به دست خود، به هلاكت نيفكنيد; و نيكى كنيد كه خداوند، نيكوكاران را دوست مى دارد.
انفقوا- انفاق کنید10 بار
ایدی- دستان 66 بار
آب در کشتی هلاک کشتی است
آب اندر زیر کشتی پشتی است
چونک مال و ملک را از دل براند
زان سلیمان خویش جز مسکین نخواند
310- بنده نیک کتاب نیک
أَلْحَمْدُ لِلّهِ الَّذِي أَنْزَلَ عَلى عَبْدِهِ الْكِتابَ وَ لَمْ يَجْعَلْ لَهُ عِوَجاً 
(كهف – 1) حمد مخصوص خدايى است كه اين كتاب را بر بنده (برگزيده)اش نازل كرد، و هيچ گونه كژى در آن قرار نداد;
انزل- فرو غرستاد 64 بار
عوجا- کژی 9 بار
انزل نزول دفعی و نزّل نزول تدریجی
311- سر گیجه مرگ
وَ جاءَتْ سَكْرَةُ الْمَوْتِ بِالْحَقِّ ذالِكَ ما كُنْتَ مِنْهُ تَحِيدُ 
(ق - 19)و سرانجام، سكرات مرگ حقيقت را (پيش چشم او) مى آورد (و گفته مى شود:) اين همان چيزى است كه تو از آن مى گريختى!
جائت- آمد44 بار
کنتَ- بودی 26 بار
گرگ اجل یکایک از این گله می برد
این گله را نگر که چه آسوده می چرد
312- کتمان حقایق
فبایِّ آلاء ربکما تکذبان
(رحمان)پس کدامین نعمتهای پروردگار خود را تکذیب می کنید
آلاء- نعمت ها 34 بار
تکذبان- تکذیب می کنید 31 بار
فضل خدای را که تواند شمار کرد
يا کيست آنکه شکر يکی از هزار کرد؟
313- زمامدار مومنان
أَلنَّبِيُّ أَوْلى بِالْمُؤْمِنِينَ مِنْ أَنْفُسِهِمْ وَ أَزْواجُهُ أُمَّهاتُهُمْ وَ أُولُوا الْأَرْحامِ بَعْضُهُمْ أَوْلى بِبَعْضٍ فِي كِتابِ اللهِ مِنَ الْمُؤْمِنِينَ وَ الْمُهاجِرِينَ إِلّا أَنْ تَفْعَلُوا إِلى أَوْلِيائِكُمْ مَعْرُوفاً كانَ ذالِكَ فِي الْكِتابِ مَسْطُوراً 
(احزاب - 6)پيامبر نسبت به مؤمنان از خودشان اولى و سزاوارتر است; و همسران او مادران آنها [= مؤمنان] محسوب مى شوند; و خويشاوندان نسبت به يگديگر از مؤمنان و مهاجران در آنچه خدا مقرّر داشته اولى هستند، مگر اين كه بخواهيد نسبت به دوستانتان نيكى كنيد (و سهمى از اموال خود را به آنها بدهيد); اين حكم در كتاب (الهى) نوشته شده است.
النبی- پیامبر 54 بار
اولی- سزاوارتر 11 بار
314- رسالت پیامبران
بِالْبَيِّناتِ وَ الزُّبُرِ وَ أَنْزَلْنا إِلَيْكَ الذِّكْرَ لِتُبَيِّنَ لِلنّاسِ ما نُزِّلَ إِلَيْهِمْ وَ لَعَلَّهُمْ يَتَفَكَّرُونَ 
(نحل - 44)تا از دلايل روشن و كتب (پيامبران پيشين) آگاه شويد و بر تو نيز، قرآن را نازل كرديم، تا آنچه را كه به سوى مردم نازل شده است براى آنها روشن سازى; شايد انديشه كنند.
انزلنا- نازل کردیم 52 بار
یتفکرون- اندیشه کنند11 بار
315- قدرت بی نظیر
إِنَّ الَّذِينَ يُبايِعُونَكَ إِنَّما يُبايِعُونَ اللهَ يَدُ اللهِ فَوْقَ أَيْدِيهِمْ فَمَنْ نَكَثَ فَإِنَّما يَنْكُثُ عَلى نَفْسِهِ وَ مَنْ أَوْفى بِما عاهَدَ عَلَيْهُ اللهَ فَسَيُؤْتِيهِ أَجْراً عَظِيماً 
(فتح - 10)به يقين كسانى كه با تو بيعت مى كنند (در حقيقت) تنها با خدا بيعت مى نمايند، و دست خدا بالاى دست آنهاست; پس هر كس پيمان شكنى كند، تنها به زيان خود پيمان مى شكند; و آن كس كه نسبت به عهدى كه با خدا بسته وفا كند، بزودى پاداش عظيمى به او خواهد داد.
ید – دست ، قدرت 21 بار
فوق- بالا 41 بار
جلسه ششم-2 از ص 126 تا ص 130 کتاب
316 – نیرنگ کافران
وَمَا کَيْدُ ﭐلْکَافِرِينَ إِلَّا فِي ضَلَالٍ
(25 غافر) ولي کيد و نقشه‏هاي فرعون کيدي کور و نقشه‏اي بر آب بود.
کید:24 بار/ضلال :38 بار تکرار شده است
کید و مکر معنای نزدیک به هم دارند و در مثبت و منفی به کار می روند
317- آوای رستگاری
رَبَّنا إِنَّنا سَمِعْنا مُنادِياً يُنادي لِلْإِيمانِ أَنْ آمِنُوا بِرَبِّكُمْ فَآمَنّا رَبَّنا فَاغْفِرْ لَنا ذُنُوبَنا وَ كَفِّرْ عَنّا سَيِّئاتِنا وَ تَوَفَّنا مَعَ الْأَبْرارِ
 (003 | آل عمران - 193)پروردگارا! ما صداى منادى (تو) را شنيديم كه به ايمان دعوت مى كرد كه: «به پروردگار خود، ايمان بياوريد.» و ما ايمان آورديم. پروردگارا! گناهان ما را ببخش; و بديهاى ما را بپوشان; و ما را با نيكان (و در مسير آنها) بميران!
سَمِعْنا-شنیدیم14 بار
إِيمانِ- ایمان 45 بار
318-آخرین پیامبر
ما كانَ مُحَمَّدٌ أَبا أَحَدٍ مِنْ رِجالِكُمْ وَ لكِنْ رَسُولَ اللهِ وَ خاتَمَ النَّبِيِّينَ وَ كانَ اللهُ بِكُلِّ شَيْءٍ عَلِيماً
محمد(پیامبر)پدر هیچ یک از مردان شما نبود و لکن او فرستاده خدا و آخرین پیامبران است و خداوند بر همه چیز داناست.
در این آیه داستان زید پسر خوانده پیامبر مطرح شده است . پسر خوانده در احکام فقهی و شرعی اسلام جایگاه پسر را ندارد
أَبا- پدر 46 بار تکرار
النَّبِيِّينَ- پیامبران 13 بار تکرار
319-مجال برای بدکاران
مَنْ كانَ يُرِيدُ حَرْثَ الْآخِرَةِ نَزِدْ لَهُ فِي حَرْثِهِ وَ مَنْ كانَ يُرِيدُ حَرْثَ الدُّنْيا نُؤْتِهِ مِنْها وَ ما لَهُ فِى الْآخِرَةِ مِنْ نَصِيبٍ
 (042 | شوري - 20)كسى كه زراعت آخرت را بخواهد، به كشت او فزونى مى بخشيم (و بر محصولش مى افزاييم); و كسى كه فقط كشت دنيا را بطلبد، بهره اى از آن به او مى دهيم امّا در آخرت هيچ بهره اى ندارد.
تا کی غم دنیای دنی ای دل دانا
حیف است زخوبی که شود عاشق زشتی
آلودگی خرقه خرابی جهان است
کو راهروی اهل دلی پاک سرشتی
يُرِيدُ-می خواهد38 بار
نَصیب-بهره ای 21 بار(حظ- بهره)
320-اتمام مهلت ها
فَيَوْمَئِذٍ لايَنْفَعُ الَّذِينَ ظَلَمُوا مَعْذِرَتُهُمْ وَ لا هُمْ يُسْتَعْتَبُونَ
 (030 | روم - 57)آن روز عذرخواهى ستمكاران سودى به حالشان ندارد، و آنها توانايى بر جلب رضايت پروردگار نمى يابند (و توبه به آنان پذيرفته نمى شود).
تو پیش از عقوبت در عفو کوب
که سودی ندارد فغان زیر چوب 
بر آر از گریبان غفلت سرت
که فردا نماند خجل در برت
(سعدی)
لايَنْفَعُ-سودی ندارد14 بار تکرار
ظَلَمُوا-ستم کردند 43 بار تکرار
321- پاداش نیکوکاران
إِنَّ اللهَ يُدْخِلُ الَّذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصّالِحاتِ جَنّاتٍ تَجْرِي مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهارُ وَ الَّذِينَ كَفَرُوا يَتَمَتَّعُونَ وَ يَأْكُلُونَ كَما تَأْكُلُ الْأَنْعامُ وَ النّارُ مَثْوىً لَهُمْ 
(047 | محمد - 12)خداوند كسانى را كه ايمان آوردند و اعمال صالح انجام دادند وارد باغهاى بهشتى مى كند كه نهرها از پاى درختانش جارى است; در حالى كه كافران از متاع زودگذر دنيا بهره مى گيرند و همچون چهارپايان مى خورند، و سرانجام آتش دوزخ جايگاه آنهاست.
به راه راست توانی رسیددر مقصود
تو راست باش که هر دولتی است تو راست
يُدْخِلُ- وارد می کند 10 بارتکرار
الَّذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصّالِحاتِ- 47 بار تکرار
322- فرمان روای هستی
قُلِ اللّهُمَّ مالِكَ الْمُلْكِ تُؤْتِي الْمُلْكَ مَنْ تَشاءُ وَ تَنْزِعُ الْمُلْكَ مِمَّنْ تَشاءُ وَ تُعِزُّ مَنْ تَشاءُ وَ تُذِلُّ مَنْ تَشاءُ بِيَدِكَ الْخَيْرُ إِنَّكَ عَلى كُلِّ شَيْءٍ قَديرٌ
 (003 | آل عمران - 26)بگو:«بار الها! اى مالك حكومتها! به هر كس بخواهى، حكومت مى بخشى; و از هر كس بخواهى، حكومت را مى گيرى; هر كس را بخواهى، عزّت مى دهى; و هر كه را بخواهى خوار مى كنى. تمام خوبيها به دست توست; تو بر هر چيزى توانايى.
توراست ملک و تویی ملک دان و ملکت بخش
الْمُلْكِ-فرمان روایی حکومت48 بار تکرار
تشاءُ- بخواهی9بار تکرار
323-معطل چه هستند؟
إِنَّ هذِهِ تَذْكِرَةٌ فَمَنْ شاءَ اتَّخَذَ إِلى رَبِّهِ سَبِيلاً 
(076 | انسان - 29)اين يك تذكّر و يادآورى است، و هركس بخواهد (با استفاده از آن) راهى به سوى پروردگارش برمى گزيند.
هذِهِ-ضمیر اشاره نزدیک این 47 بار تکرار
تَذکِرَه- یادآوری مصدر باب تفعیل یادآوری 9 بار تکرار
324-دو باره نگاه کن
مَا الْمَسيحُ ابْنُ مَرْيَمَ إِلّا رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِ الرُّسُلُ وَ أُمُّهُ صِدِّيقَةٌ كانا يَأْكُلانِ الطَّعامَ انْظُرْ كَيْفَ نُبَيِّنُ لَهُمُ الْآياتِ ثُمَّ انْظُرْ أَنّى يُؤْفَكُونَ 
(005 | مائده - 75)مسيح فرزند مريم، فقط پيامبر (خدا) بود; پيش از وى نيز، پيامبرانى بودند; مادرش، زن بسيار راستگويى بود; هر دو، غذا مى خوردند; (با اين حال، چگونه ادعاى الوهيّت مسيح و پرستش مريم را داريد؟!) بنگر چگونه نشانه ها (ى حق) را براى آنها آشكار مى سازيم; سپس بنگر چگونه از حق منحرف مى شوند!
اُنظُر- نگاه کن 28 بار تکرار
اَنّی- چگونه 28 بار تکرار
325- پاداش نیکی
هَلْ جَزاءُ الْإِحْسانِ إِلَّا الْإِحْسانُ 
(055 | رحمن - 60)آيا جزاى نيكى جز نيكى است؟!
جَزاء-پاداش42 بار تکرار
الاحسان- نیکی 12 بار تکرار
چیزی که برای
درحق کسی کن که در او چیزی هست
326-خوراک دریایی
أُحِلَّ لَكُمْ صَيْدُ الْبَحْرِ وَ طَعامُهُ مَتاعاً لَكُمْ وَ لِلسَّيّارَةِ وَ حُرِّمَ عَلَيْكُمْ صَيْدُ الْبَرِّ ما دُمْتُمْ حُرُماً وَ اتَّقُوا اللهَ الَّذي إِلَيْهِ تُحْشَرُونَ 
(005 | مائده - 96)صيد دريايى و طعام آن براى شما و كاروانيان حلال است; تا (در حال احرام نيز) از آن بهره مند شويد; ولى تا زمانى كه محرم هستيد، شكار صحرايى براى شما حرام است; و از (نافرمانى) خدايى كه به سوى او محشور مى شويد، بپرهيزيد!
طعام- خوراک 19 بارتکرار
متاع- بهره 34 بار تکرار
327- پند آموزان
تَبْصِرَةً وَ ذِكْرى لِكُلِّ عَبْدٍ مُنِيبٍ
 (050 | ق - 8)تا سبب بينايى و يادآورى براى هر بنده توبه كارى باشد!
ذِکری- یادآوری 23 بار تکرار
عبد- بنده جمع آن عباد 28 بار تکرار
328- تهمت به خدا
قُلْ إِنَّ الَّذينَ يَفْتَرُونَ عَلَى اللهِ الْكَذِبَ لايُفْلِحُونَ
 (010 | يونس - 69)بگو:«آنها كه به خدا دروغ مى بندند، (هرگز) رستگار نمى شوند.
یفترون- می بندند تهمت می زنند 17 بار تکرار
کَذِب- دروغ 33 بار تکرار
329-معامله زیان بار
وَ لاتَشْتَرُوا بِعَهْدِ اللهِ ثَمَناً قَلِيلاً إِنَّما عِنْدَ اللهِ هُوَ خَيْرٌ لَكُمْ إِنْ كُنْتُمْ تَعْلَمُونَ
 (016 | نحل - 95)و (هرگز) پيمان الهى را با بهاى كمى مبادله نكنيد (كه هر بهايى در برابر آن ناچيز است.) آنچه نزد خداست، براى شما بهتر است اگر مى دانستيد.
ثمناً-بها و قیمت11 بارتکرار
تعلمونَ-می دانید 39 بارتکرار
یار نفروش به دنیا که بسی سود نکرد
330- شرح وظایف مسئولان
أَلَّذِينَ إِنْ مَكَّنّاهُمْ فِي الْأَرْضِ أَقامُوا الصَّلاةَ وَ آتَوُا الزَّكاةَ وَ أَمَرُوا بِالْمَعْرُوفِ وَ نَهَوْا عَنِ الْمُنْكَرِ وَ لِلّهِ عاقِبَةُ الْأُمُورِ.
 (022 | حج - 41)همان كسانى كه هرگاه در زمين به آنها قدرت ببخشيم، نماز را برپا مى دارند، و زكات مى دهند، و امر به معروف و نهى از منكر مى كنند، و پايان همه كارها از آنِ خداست!
اقاموا- بر پای دارند 10 بار تکرار
معروف- کار نیک 37 بار
جلسه ششم-3
331- آن روی سکه
وَ اتَّقُوا فِتْنَةً لَّاتُصيبَنَّ الَّذينَ ظَلَمُوا مِنْكُمْ خَاصَّةً وَ اعْلَمُوا أَنَّ اللهَ شَديدُ الْعِقابِ 
(008 | انفال - 25)و از فتنه و مجازاتى بپرهيزيد كه تنها به ستمكاران شما نمى رسد; (بلكه همه را فرا مى گيرد; چرا كه ديگران سكوت اختيار كردند.) و بدانيد خداوند سخت كيفر است!
اعْلَمُوا- بدانید 27 بار تکرار
العِقاب- کیفر 20 بار تکرار
332-کیفر بی توجهی
فَذُوقُوا بِما نَسِيتُمْ لِقاءَ يَوْمِكُمْ هذا إِنّا نَسِيناكُمْ وَ ذُوقُوا عَذابَ الْخُلْدِ بِما كُنْتُمْ تَعْمَلُونَ
 (032 | سجده - 14)(و به آنها مى گويم:) بچشيد (عذاب جهنم را)! بخاطر اين كه ديدار امروزتان را فراموش كرديد، ما نيز شما را فراموش كرديم; و بچشيد عذاب جاودان رابخاطر آنچه كه انجام مى داديد!
ذُوقُوا- بچشید 23 بار تکرار
لِقاءَ- دیدار و ملاقات 24 بار تکرار
333-عوامل نزول عذاب
إِنّا قَدْ أُوحِيَ إِلَيْنا أَنَّ الْعَذابَ عَلى مَنْ كَذَّبَ وَ تَوَلّى
 (020 | طه - 48)به ما وحى شده كه مجازات الهى بر كسى است كه (آيات او را) تكذيب كند و سرپيچى نمايد.»
كَذَّبَ- تکذیب کرد27 بار تکرار
تَوَلّى- روی گردانید 20 بار تکرار
334-گواهان روز قیامت
فَكَيْفَ إِذا جِئْنا مِنْ كُلِّ أُمَّةٍ بِشَهيدٍ وَ جِئْنا بِكَ عَلى هؤُلاءِ شَهيداً
 (004 | نساء - 41)حال آنها چگونه است هنگامى كه از هر امّتى، شاهد و گواهى (بر اعمالشان) مى  آوريم، و تو را نيز بر آنان گواه خواهيم آورد؟!
جِئْنا- بیاوریم ،آمدیم 12 بار
شَهيدٍ- شاهد و گواه 35 بار
335- پیمان شکنان همیشگی
أَ وَ كُلَّما عاهَدُوا عَهْداً نَبَذَهُ فَريقٌ مِنْهُمْ بَلْ أَكْثَرُهُمْ لايُؤْمِنُونَ 
(002 | البقرة - 100) و آياچنين نيست كه هر بار آنها [=يهود ]پيمانى (با خدا و پيامبر) بستند، گروهى از ايشان آن را شكستند؟! آرى، بيشتر آنان ايمان نمى آورند.
كُلَّما-هرگاه 17 بار تکرار 
عَهْداً-پیمان29 بار تکرار
336- فرمان پذیری
ما أَفاءَ اللهُ عَلى رَسُولِهِ مِنْ أَهْلِ الْقُرى فَلِلّهِ وَ لِلرَّسُولِ وَ لِذِي الْقُرْبى وَ الْيَتامى وَ الْمَساكِينِ وَ ابْنِ السَّبِيلِ كَىْ لا يَكُونَ دُولَةً بَيْنَ الْأَغْنِياءِ مِنْكُمْ وَ ما آتاكُمُ الرَّسُولُ فَخُذُوهُ وَ ما نَهاكُمْ عَنْهُ فَانْتَهُوا وَ اتَّقُوا اللهَ إِنَّ اللهَ شَدِيدُ الْعِقابِ 
(059 | حشر - 7)آنچه را خداوند از اهل اين آباديها به پيامبرش باز گرداند، از آنِ خدا و پيامبر و خويشاوندان او، و يتيمان و مستمندان و در راه ماندگان است، تا (اين اموال عظيم) در ميان ثروتمندان شما دست به دست نگردد. آنچه را پيامبر براى شما آورده بگيريد (و اطاعت كنيد)، و از آنچه شما را نهى كرده خوددارى نماييد; و از (مخالفت) خدا بپرهيزيد كه خداوند كيفرش شديد است!
آتا-داد 33 بارتکرار
خُذُوه-بگیرید13 بار تکرار
337- تکیه گاه مومنان 
أَللهُ لا إِلهَ إِلّا هُوَ وَ عَلَى اللهِ فَلْيَتَوَكَّلِ الْمُؤْمِنُونَ
 (064 | تغابن - 13)خداوند كسى است كه هيچ معبودى جز او نيست، و مؤمنان بايد فقط بر خدا توكّل كنند.
يَتَوَكَّلِ-باید توکل کند9 بار تکرار
 الْمُؤْمِنُونَ-مومنان 35 بار تکرار
338-دامنه انفاق
وَ يَسْئَلُونَكَ ما ذا يُنْفِقُونَ قُلِ الْعَفْوَ كَذالِكَ يُبَيِّنُ اللهُ لَكُمُ الْآياتِ لَعَلَّكُمْ تَتَفَكَّرُونَ
 (002 | البقرة - 219) و از تو مى پرسند: «چه چيز انفاق كنند؟» بگو: «از مازاد نيازمندى خود.» اينچنين خداوند آيات را براى شما روشن مى سازد; شايد بينديشيد.
یسئلون- می پرسند 17 بار
ماذا- چه چیز 27 بار
339- دعای بی ریا
أُدْعُوا رَبَّكُمْ تَضَرُّعاً وَ خُفْيَةً إِنَّهُ لايُحِبُّ الْمُعْتَدينَ 
(007 | اعراف - 55)پروردگار خود را (آشكارا) از روى تضرع، و در پنهانى، بخوانيد; (و از تجاوز، دست برداريد كه) او متجاوزان را دوست نمى دارد.
أُدْعُوا-بخوانید و دعا کنید 21 بار تکرار
لايُحِبُّ- 23 بار تکرار
340- نسل های نابود شده
أَ لَمْ يَرَوْا كَمْ أَهْلَكْنا قَبْلَهُمْ مِنَ الْقُرُونِ أَنَّهُمْ إِلَيْهِمْ لايَرْجِعُونَ
 (036 | يس - 31)آيا نديدند چه قدر از اقوام پيش از آنان را (بخاطر گناهانشان) هلاك كرديم كه آنها هرگز به سوى ايشان باز نمى گردند (و زنده نمى شوند)؟!
لَمْ يَرَوْا- نديدند18 بار تکرار
أَهْلَكْنا- هلاك كرديم26 بار
341- روز رسوایی
مَّ يَوْمَ الْقِيامَةِ يُخْزِيهِمْ وَ يَقُولُ أَيْنَ شُرَكائِيَ الَّذِينَ كُنْتُمْ تُشَاقُّونَ فِيهِمْ قالَ الَّذِينَ أُوتُوا الْعِلْمَ إِنَّ الْخِزْيَ الْيَوْمَ وَ السُّوءَ عَلَى الْكافِرِينَ
 (016 | نحل - 27)سپس روز قيامت خدا آنها را رسوا مى سازد; و مى گويد: «كجايند همتايان من (به پندار شما) كه به خاطر آنها (با مؤمنان) دشمنى مى كرديد؟!»(در اين هنگام،) كسانى كه از علم بهره دارند-علم داده شدند- مى گويند: «رسوايى و بدبختى، امروز بر كافران است!»
أُوتُوا- داده شدند33 بار تکرار
الْخِزْيَ- رسوايى 11 بار تکرار
342-بدا به حالشان
وَيْلٌ لِكُلِّ أَفّاكٍ أَثِيمٍ 
(045 | جاثيه - 7)واى بر هر دروغگوى گنهكار،
وَيْلٌ- واى36،چاه بار تکرار
أَثِيمٍ- گنهكار7 بار
343- همه را می دانیم
وَ لَقَدْ خَلَقْنَا الْإِنْسانَ وَ نَعْلَمُ ما تُوَسْوِسُ بِهِ نَفْسُهُ وَ نَحْنُ أَقْرَبُ إِلَيْهِ مِنْ حَبْلِ الْوَرِيدِ
 (050 | ق - 16)ما انسان را آفريديم و وسوسه هاى نفس او را مى دانيم، و ما به او از رگ قلبش نزديكتريم!
خَلَقْنَا- آفريديم35 بار تکرار
نَعْلَمُ- مى دانيم8 بار تکرار
344-راههای رستگاری
يا أَيُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا ارْكَعُوا وَ اسْجُدُوا وَ اعْبُدُوا رَبَّكُمْ وَ افْعَلُوا الْخَيْرَ لَعَلَّكُمْ تُفْلِحُونَ 
(022 | حج - 77)اى كسانى كه ايمان آورده ايد! ركوع كنيد، و سجود به جاآوريد، و پروردگارتان را عبادت كنيد، و كار نيك انجام دهيد، تا رستگار شويد.
اعْبُدُوا-بپرستید31 بار تکرار
تُفْلِحُونَ- رستگار شويد11 بارتکرار
345- رای نهایی
ذالِكُم بِأَنَّهُ إِذا دُعِىَ اللهُ وَحْدَهُ كَفَرْتُمْ وَ إِنْ يُشْرَكْ بِهِ تُؤْمِنُوا فَالْحُكْمُ لِلّهِ الْعَلِىِّ الْكَبِيرِ 
(040 | غافر - 12)(گفته مى شود) اين به سبب آن است كه وقتى خداوند به يگانگى خوانده مى شد انكار مى كرديد، و اگر براى او همتايى مى پنداشتند ايمان مى آورديد; اكنون داورى مخصوص خداوند بلند مرتبه و بزرگ است (و شما را مطابق عدل خود كيفر مى دهد).
حُكْمُ-داوری کردن 30 بار تکرار
العَلِیِّ-بلند مرتبه11 بار تکرار
جلسه ششم-4 از فراز 346 تا 360
346- اخبار پیامبران
وَ لَقَدْ كُذِّبَتْ رُسُلٌ مِنْ قَبْلِكَ فَصَبَرُوا عَلى ما كُذِّبُوا وَ أُوذُوا حَتّى أَتاهُمْ نَصْرُنا وَ لا مُبَدِّلَ لِكَلِماتِ اللهِ وَ لَقَدْ جاءَكَ مِنْ نَبَإِ الْمُرْسَلينَ 
(006 |انعام - 34)به يقين پيش ازتو نيز پيامبرانى تكذيب شدند; و در برابر تكذيبها، صبر و استقامت كردند; و (در اين راه،) آزار ديدند، تا هنگامى كه يارى ما به آنها رسيد. و هيچ چيز سنّت هاى خدا را تغيير نمى دهد; و به يقين خبر پيامبران به تو رسيده است.
نَبَإِ- خبر 17 بار تکرار
 الْمُرْسَلينَ-پیامبران،فرستاده شدگان 24 بار
347- کالای بی مقدار
يا قَوْمِ إِنَّما هذِهِ الْحَياةُ الدُّنْيا مَتاعٌ وَ إِنَّ الْآخِرَةَ هِيَ دارُ الْقَرارِ
 (040 | غافر - 39)اى قوم من! اين زندگى دنيا، تنها متاع زودگذرى است; و فقط آخرت سراى پايدار است.
دارُ –سرا،خانه 32 بار تکرار
الْقَرارِ-پایدار ،جاودانه 9 بار
جمله دنیا زکهن تا به نو
چون گذر از دست نیرزد به جو
348- اعجاز قرآن
قُلْ لَئِنِ اجْتَمَعَتِ الْإِنْسُ وَ الْجِنُّ عَلى أَنْ يَأْتُوا بِمِثْلِ هذَا الْقُرْآنِ لايَأْتُونَ بِمِثْلِهِ وَ لَوْ كانَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ ظَهِيراً
 (017 | اسراء - 88)بگو: «اگر انسان و جنیان دست به دست هم دهند كه همانند اين قرآن را بياورند، همانند آن را نخواهند آورد; هر چند (در اين كار) پشتيبان يكديگر باشند.»
الْإِنْسُ-انسان 9 بار تکرار
الْجِنُّ- جنیان 22 بار تکرار
این آیه یکی از تحدی ها و مبارزه طلبی های قرآن است . در جایی بحث ده سوره را مطرح می کند و در سوره بقره از یک سوره سخن به میان آمده است. که اگر در حقانیت قرآن شک دارید یک سوره بسان سور قرآن بیاورید.
349- برخورد با پلیدان
يا أَيُّهَا النَّبِيُّ جاهِدِ الْكُفّارَ وَ الْمُنافِقِينَ وَ اغْلُظْ عَلَيْهِمْ وَ مَأْواهُمْ جَهَنَّمُ وَ بِئْسَ الْمَصِيرُ
 (066 | تحريم - 9)اى پيامبر! با كافران و منافقان پيكار كن و بر آنان سخت بگير! جايگاهشان جهنم است، و بد فرجامى است!
الْكُفّارَ –کافران 21 بار تکرار
 الْمُنافِقِينَ- منافقان نفاق پیشگان ، دو رویان 19 بار تکرار
350- دو راهی همیشگی
إِنّا هَدَيْناهُ السَّبِيلَ إِمّا شاكِراً وَ إِمّا كَفُوراً 
(076 | انسان - 3)ما راه را به او نشان داديم، خواه شاكر باشد (و پذيرا گردد) يا ناسپاس.
هَدَيْنا- هدایت کردیم 10 بار
إِمّا-30یا بار تکرار
351- آشنای دیرین
لا إِلهَ إِلّا هُوَ يُحْيِي وَ يُمِيتُ رَبُّكُمْ وَ رَبُّ آبائِكُمُ الْأَوَّلِينَ 
(044 | دخان - 8)هيچ معبودى جز او نيست; زنده مى كند و مى ميراند; او پروردگار شما و پروردگار پدران نخستين شماست.
يُحْيِي –زنده می کند 25 بار تکرار
 يُمِيتُ-می میراند 14 بار
352- مرکز کنترل جهان
فَتَعالَى اللهُ الْمَلِكُ الْحَقُّ لا إِلهَ إِلّا هُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْكَرِيمِ 
(023 | مؤمنون - 116)پس بلندمرتبه است خداوندى كه فرمانرواى حق است، معبودى جز او نيست; و او پروردگارعرش كريم است.
الْمَلِكُ-فرمان روا 13 بار تکرار
العرش- تخت حکومت،سریر سلطنت36 بار
جمع کلمه عرش عروش هست که در سوره کهف آمده است خاویة علی عُروشِها
353- عبرت تاریخ
أَ فَلَمْ يَسِيرُوا فِى الْأَرْضِ فَيَنْظُرُوا كَيْفَ كانَ عاقِبَةُ الَّذِينَ مِنْ قَبْلِهِمْ كانُوا أَكْثَرَ مِنْهُمْ وَ أَشَدَّ قُوَّةً وَ آثاراً فِى الْأَرْضِ فَما أَغْنى عَنْهُمْ ما كانُوا يَكْسِبُونَ
 (040 | غافر - 82)آيا روى زمين سير نكردند تا ببينند عاقبت و سر انجام كسانى كه پيش از آنها بودند چگونه بود؟! همان كسانى كه نفراتشان از اينها بيشتر، و نيرو و آثارشان در زمين فزونتر و پايدارتر بود; امّا هرگز آنچه را به دست مى آوردند نتوانست آنها را بى نياز سازد (و از عذاب الهى رهايى بخشد).
اَفَلمْ يَسِيرُوا- آيا روى زمين سير نكردند7 بار تکرار
عاقِبَةُ-سرانجام 32 بار تکرار
354-آیا ندیدی؟
أَ لَمْ تَرَ أَنَّ اللهَ سَخَّرَ لَكُمْ ما فِي الْأَرْضِ وَ الْفُلْكَ تَجْرِي فِي الْبَحْرِ بِأَمْرِهِ وَ يُمْسِكُ السَّماءَ أَنْ تَقَعَ عَلَى الْأَرْضِ إِلّا بِإِذْنِهِ إِنَّ اللهَ بِالنّاسِ لَرَؤُفٌ رَحِيمٌ
 (022 | حج - 65)آيا نديدى كه خداوند آنچه را در زمين است و نيز كشتيهايى راكه به فرمان او بر صفحه اقيانوسها حركت مى كنند، مسخر شما كرد; وآسمان [= كرات و سنگهاى آسمانى ]را نگه مى دارد، تا جز به اجازه او، بر زمين فرو نيفتند؟! خداوند نسبت به مردم رئوف و مهربان است.
سَخَّرَ-مسخر کرد 18 بارتکرار
الْفُلْكَ-کشتی 21 بار تکرار
جهان مسخر من من مسخر امرت
همه برای من آمد که من برای توام
355- یک ملاحظه
يا بَني آدَمَ خُذُوا زينَتَكُمْ عِنْدَ كُلِّ مَسْجِدٍ وَ كُلُوا وَ اشْرَبُوا وَ لاتُسْرِفُوا إِنَّهُ لايُحِبُّ الْمُسْرِفينَ 
(007 | اعراف - 31)اى فرزندان آدم! زينت خود را در هنگام رفتن به هر مسجدى، با خود برداريد; و (از نعمتهاى الهى) بخوريد و بياشاميد، ولى اسراف نكنيد كه خداوند اسراف کاران را دوست نمى دارد.
كُلُوا- بخورید 28 بار تکرار
مسرِفینَ- اسرافکاران 10 بار تکرار
نه چندان بخور که از دهانت برآید
نه چندان که از ضعف جانت برآید
تفاوت اسراف و تبذیر: اسراف زیاده روی در چیزی و تبذیر ریخت و پاش و دور ریزی 
356- سرای پاکان
وَ قَرْنَ فِي بُيُوتِكُنَّ وَ لا تَبَرَّجْنَ تَبَرُّجَ الْجاهِلِيَّةِ الْأُولى وَ أَقِمْنَ الصَّلاةَ وَ آتِينَ الزَّكاةَ وَ أَطِعْنَ اللهَ وَ رَسُولَهُ إِنَّما يُرِيدُ اللهُ لِيُذْهِبَ عَنْكُمُ الرِّجْسَ أَهْلَ الْبَيْتِ وَ يُطَهِّرَكُمْ تَطْهِيراً 
(033 | احزاب - 33)و در خانه هاى خود بمانيد،و همچون دوران جاهليّت نخستين (در ميان مردم) ظاهر نشويد، و نماز را برپا داريد، و زكات را بپردازيد،و خدا وپيامبرش را اطاعت كنيد; خداوند فقط مى خواهد پليدى (گناه) را از شما اهل بيت دور كند و كاملاً شما را پاك سازد.
الرِّجْسَ- پلیدی 11 بار تکرار
بیت- خانه 18 بار
357- بی نیازی خدا
يا أَيُّهَا الَّذينَ آمَنُوا أَنْفِقُوا مِنْ طَيِّباتِ ما كَسَبْتُمْ وَ مِمّا أَخْرَجْنا لَكُمْ مِنَ الْأَرْضِ وَ لا تَيَمَّمُوا الْخَبيثَ مِنْهُ تُنْفِقُونَ وَ لَسْتُمْ بِآخِذيهِ إِلّا أَنْ تُغْمِضُوا فيهِ وَ اعْلَمُوا أَنَّ اللهَ غَنِيٌّ حَميدٌ
 (002 | البقرة - 267)اى كسانى كه ايمان آورده ايد!از اموال پاكيزه اى كه به دست آورده ايد، و از آنچه از زمين براى شما خارج ساخته ايم (از منابع و معادن و درختان و گياهان)، انفاق كنيد; و براى انفاق، به سراغ بى ارزش آن نرويد در حالى كه خودِ شما، (به هنگام پذيرش اموال،) حاضر نيستيد آنها را بپذيريد; مگر از روى اغماض و كراهت. و بدانيد خداوند، بى نيازو ستوده است.
غنی- بی نیاز 20 بار تکرار
حمید- ستوده و ستاینده صفت مشبهه به معنی اسم فاعل یا اسم مفعول 17 بار تکرار
358- در خواست شایستگی
رَبِّ هَبْ لِي حُكْماً وَ أَلْحِقْنِي بِالصّالِحِينَ
 (026 | شعراء - 83)پروردگارا! به من حکمت ،علم و دانش ببخش، و مرا به صالحان ملحق كن.
هَبْ –عطا کن و ببخش 7 بار تکرار
 حُكْماً-حکمت 30 بار تکرار
359- دعای حضرت زکریا
هُنالِكَ دَعا زَكَرِيّا رَبَّهُ قالَ رَبِّ هَبْ لي مِنْ لَدُنْكَ ذُرِّيَّةً طَيِّبَةً إِنَّكَ سَميعُ الدُّعاءِ 
(003 | آل عمران - 38)آن جا بود كه زكريا، (با مشاهده آن همه شايستگى در مريم،) پروردگار خويش را خواند و گفت: «پروردگارا! از سوى خود، فرزند پاكيزه اى (نيز) به من عطا فرما، كه تو دعا را مى شنوى.»
هُنالِكَ-آنجا 9 بار تکرار
ذُرِّيَّةً-فرزندان 28 بار
360- دستاوردی بی فایده
يَوْمَ لا يَنْفَعُ مالٌ وَ لا بَنُونَ إِلّا مَنْ أَتَى اللهَ بِقَلْبٍ سَلِيمٍ 
(026 | شعراء - 88)در آن روز كه مال و فرزندان سودى نمى بخشد،
 (026 | شعراء - 89) مگر كسى كه با قلب سليم به پيشگاه خدا آيد.»
بنون- فرزندان 9 بار تکرار
اتی بِ-آورد 28 بار تکرار و اتی به تنهایی به معنی آمد
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